
Art. 91617

FLASHER 3 PIN
Istruzioni di montaggio su dispositivo a 3 pin Istruzioni di montaggio su dispositivo a 2 pin
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Collegare al comando delle frecce (cavo marrone)
Collegare all’alimentazione (+)(cavo nero)
Collegare al negativo (massa -) (cavo verde)

Raccorder le câble vert au négatif (masse -)
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Collegare al negativo (massa -) il cavo verde 
con �nale ad occhiello

• É consigliabile veri�care la polarità dei 
connettori derivanti dalla moto prima di 
procedere con il collegamento.
• Importante collegare sempre il negativo 
(massa) per evitare di danneggiare 
l’intermittenza

Instructions de montage sur dispositif à 3 broches Instructions de montage sur dispositif à 2 broches
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Raccorder les clignotants au bouton de commande (câble marron)
Raccorder le câble noir à l'alimentation (+)
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Raccorder au négatif (masse -) le câble vert 
avec un œillet à son extrémité

• Véri�er la polarité des connecteurs     
   provenant de la moto avant d’e�ectuer le  
   branchement.
• Il est important de toujours raccorder le      
   négatif (masse) pour ne pas endommager  
   le clignotant.

È consigliabile rivolgersi a personale quali�cato per l’ installazione

Nous vous conseillons de faire appel à un technicien quali�é pour l'installation.

Assembly instructions on 3 pin device Assembly instructions on 2 pin device
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Connect to the power supply (+) (black cable)
Connect to the negative (mass -) (green cable)
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Connect to the negative (mass -) green cable 
with end eyelet

• Check the polarity of the connectors coming  
   from the motorbike before continuing with  
   connection.
• Important always connect the negative        
   (mass) to avoid damaging the intermittence

We recommend you contact quali�ed sta� for installation
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Connect to the indicator control (brown cable)



Instrucciones de montaje en dispositivo de 3 pines Instrucciones de montaje en dispositivo de 2 pines
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Conectar al mando de los intermitentes (cable marrón)
Conectar a la alimentación (+) (cable negro)
Conectar al negativo (masa -) (cable verde)

Das grüne Kabel an den Minuspol  (Masse -) anschließen
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Conectar al negativo (masa -) el cable 
verde con terminal de ojal

• Se recomienda comprobar la polaridad de  
   los conectores derivados de la moto antes  
   de proceder con la conexión.
• Es importante conectar siempre el      
   negativo (masa) para evitar dañar la      
   intermitencia

Montageanleitung für 3-polige Vorrichtung Montageanleitung für 2-polige Vorrichtung
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An die Blinkersteuerung (braunes Kabel) anschließen)
Das schwarze Kabel an die Spannungsversorgung (+) anschließen
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Das grüne Kabel mit Ösenende an den 
Minuspol  (Masse -) anschließen
• Es wird empfohlen, die Polarität der vom     
   Motorrad kommenden Stecker zu      
   überprüfen, bevor Sie mit dem Anschluss  
   fortfahren.
• Es ist wichtig, immer den Minuspol        
   (Masse) anzuschließen, um eine      
   Beschädigung des Blinkers zu vermeiden
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Para la instalación, se recomienda acudir a personal especializado

Es wird empfohlen, sich für die Installation an einen Fachmann zu wenden
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